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Vermeiden Sie das
Anbringen von
Wandtattoosprüchen
auf empfindlichen
Oberflächen wie frisch
gestrichenen Wänden
oder Tapeten, da dies
Schäden verursachen
kann.

Avoid applying wall
decals to sensitive
surfaces such as
freshly painted walls
or wallpaper as this
may cause damage.

Évitez d'appliquer des
autocollants muraux
sur des surfaces
délicates telles que
des murs fraîchement
peints ou du papier
peint, car cela pourrait
causer des
dommages.

Evitare di applicare le
scritte degli adesivi
murali su superfici
delicate come pareti
appena dipinte o carta
da parati poiché ciò
può causare danni.

Vermijd het
aanbrengen van
muurstickers op
kwetsbare
oppervlakken zoals
pas geschilderde
muren of behang,
omdat dit schade kan
veroorzaken.

Evite aplicar dichos
adhesivos de pared
en superficies
delicadas, como
paredes recién
pintadas o papel
tapiz, ya que esto
puede causar daños.

Vyhněte se aplikaci
nálepek na
choulostivé povrchy,
jako jsou čerstvě
natřené stěny nebo
tapety, protože to
může způsobit
poškození.

Izbjegavajte lijepljenje
zidnih naljepnica na
osjetljive površine kao
što su svježe obojani
zidovi ili tapete jer to
može uzrokovati
štetu.

Izbjegavajte lijepljenje
zidnih naljepnica na
osjetljive površine kao
što su svježe obojani
zidovi ili tapete jer to
može uzrokovati
štetu.

Kerülje a falragaszos
mondatok
felhelyezését kényes
felületekre, például
frissen festett falakra
vagy tapétára, mert ez
károkat okozhat.

Stellen Sie sicher,
dass die Oberfläche
sauber, trocken und
frei von Staub oder
Fett ist, bevor Sie das
Wandtattoo
anbringen. Befolgen
Sie die Anweisungen
zur Anwendung
sorgfältig, um ein
optimales Ergebnis zu
erzielen.

Make sure the surface
is clean, dry and free
of dust or grease
before applying the
wall decal. Follow the
application
instructions carefully
for best results.

Assurez-vous que la
surface est propre,
sèche et exempte de
poussière ou de
graisse avant
d'appliquer
l'autocollant mural.
Suivez attentivement
les instructions
d’application pour des
résultats optimaux.

Assicurarsi che la
superficie sia pulita,
asciutta e priva di
polvere o grasso
prima di applicare
l'adesivo da parete.
Seguire attentamente
le istruzioni per
l'applicazione per
ottenere risultati
ottimali.

Zorg ervoor dat de
ondergrond schoon,
droog en stof- en
vetvrij is voordat u de
muursticker
aanbrengt. Volg de
applicatie-instructies
zorgvuldig voor een
optimaal resultaat.

Asegúrese de que la
superficie esté limpia,
seca y libre de polvo o
grasa antes de aplicar
el adhesivo de pared.
Siga cuidadosamente
las instrucciones de
aplicación para
obtener resultados
óptimos.

Před aplikací nálepky
na stěnu se ujistěte,
že je povrch čistý,
suchý a zbavený
prachu nebo
mastnoty. Pro
dosažení optimálních
výsledků pečlivě
dodržujte pokyny pro
aplikaci.

Provjerite je li
površina čista, suha i
bez prašine ili
masnoće prije
nanošenja zidne
naljepnice. Pažljivo
slijedite upute za
primjenu za optimalne
rezultate.

Provjerite je li
površina čista, suha i
bez prašine ili
masnoće prije
nanošenja zidne
naljepnice. Pažljivo
slijedite upute za
primjenu za optimalne
rezultate.

A falmatrica
felhelyezése előtt
győződjön meg arról,
hogy a felület tiszta,
száraz és por- vagy
zsírmentes. Az
optimális eredmény
érdekében gondosan
kövesse az
alkalmazási
utasításokat.

In einigen Fällen
könnten
Wandtattoosprüche
nicht für
Kinderzimmer
geeignet sein,
insbesondere wenn
sie kleine Teile
enthalten, die von
Kindern verschluckt
werden könnten.

In some cases, wall
decals may not be
suitable for children's
rooms, especially if
they contain small
parts that could be
swallowed by
children.

Dans certains cas, les
autocollants muraux
peuvent ne pas
convenir aux
chambres d'enfants,
surtout s'ils
contiennent de petites
pièces susceptibles
d'être avalées par les
enfants.

In alcuni casi gli
adesivi murali
potrebbero non
essere adatti alla
cameretta dei
bambini, soprattutto
se contengono piccole
parti che potrebbero
essere ingerite dai
bambini.

In sommige gevallen
zijn muurstickers
mogelijk niet geschikt
voor kinderkamers,
vooral als ze kleine
onderdelen bevatten
die door kinderen
kunnen worden
ingeslikt.

En algunos casos, los
adhesivos de pared
pueden no ser
adecuados para las
habitaciones de los
niños, especialmente
si contienen piezas
pequeñas que los
niños podrían tragar.

V některých
případech nemusí být
nálepky na zeď
vhodné do dětských
pokojů, zejména
pokud obsahují malé
části, které by děti
mohly spolknout.

U nekim slučajevima
zidne naljepnice
možda nisu prikladne
za dječje sobe,
osobito ako sadrže
sitne dijelove koje bi
djeca mogla progutati.

U nekim slučajevima
zidne naljepnice
možda nisu prikladne
za dječje sobe,
osobito ako sadrže
sitne dijelove koje bi
djeca mogla progutati.

Egyes esetekben
előfordulhat, hogy a
falmatricák nem
alkalmasak
gyermekszobákra,
különösen, ha olyan
apró alkatrészeket
tartalmaznak,
amelyeket a gyerekek
lenyelhetnek.

Von offenen Flammen
und direkter Hitze
fernhalten.

Keep away from open
flames and direct
heat.

Tenir à l'écart des
flammes nues et de la
chaleur directe.

Tenere lontano da
fiamme libere e fonti
di calore dirette.

Verwijderd houden
van open vuur en
directe hitte.

Mantener alejado de
llamas abiertas y calor
directo.

Uchovávejte mimo
dosah otevřeného
ohně a přímého tepla.

Držati dalje od
otvorenog plamena i
izravne topline.

Hraniti ločeno od
odprtega ognja in
neposredne vročine.

Nyílt lángtól és
közvetlen hőtől távol
tartandó.

Testen Sie den
Sticker vor dem
Aufbringen auf einer
kleinen, unauffälligen
Fläche, um
sicherzustellen, dass
er die Oberfläche
nicht beschädigt.

Before applying the
sticker, test it on a
small, inconspicuous
area to ensure it does
not damage the
surface.

Avant de l'appliquer,
testez l'autocollant sur
une petite zone peu
visible pour vous
assurer qu'il
n'endommagera pas
la surface.

Prima
dell'applicazione,
testare l'adesivo su
un'area piccola e
nascosta per
assicurarsi che non
danneggi la
superficie.

Test de sticker vóór
het aanbrengen op
een kleine,
onopvallende plek om
er zeker van te zijn
dat deze het
oppervlak niet
beschadigt.

Antes de aplicar,
pruebe la pegatina en
un área pequeña y
discreta para
asegurarse de que no
dañe la superficie.

Před aplikací otestujte
nálepku na malém,
nenápadném místě,
abyste se ujistili, že
nepoškodí povrch.

Prije nanošenja,
testirajte naljepnicu na
malom, neupadljivom
području kako biste
bili sigurni da neće
oštetiti površinu.

Pred nanosom
preizkusite nalepko na
majhnem, neopaznem
območju, da se
prepričate, da ne bo
poškodovala površine.

Felhordás előtt
tesztelje a matricát
egy kis, nem feltűnő
területen, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy nem
károsítja a felületet.

Nur auf sauberen,
trockenen und glatten
Oberflächen
verwenden.

Use only on clean, dry
and smooth surfaces.

Utiliser uniquement
sur des surfaces
propres, sèches et
lisses.

Utilizzare solo su
superfici pulite,
asciutte e lisce.

Alleen gebruiken op
schone, droge en
gladde oppervlakken.

Úselo únicamente en
superficies limpias,
secas y lisas.

Používejte pouze na
čisté, suché a hladké
povrchy.

Koristiti samo na
čistim, suhim i glatkim
površinama.

Uporabljajte samo na
čistih, suhih in gladkih
površinah.

Csak tiszta, száraz és
sima felületeken
használja.

Beim Entfernen des
Stickers langsam
abziehen, um
Schäden an der
Oberfläche zu
vermeiden.

When removing the
sticker, peel off slowly
to avoid damaging the
surface.

Lorsque vous retirez
l'autocollant, décollez-
le lentement pour
éviter d'endommager
la surface.

Quando rimuovi
l'adesivo, staccalo
lentamente per evitare
di danneggiare la
superficie.

Wanneer u de sticker
verwijdert, trek deze
dan langzaam los om
beschadiging van het
oppervlak te
voorkomen.

Al retirar la pegatina,
quítela lentamente
para evitar dañar la
superficie.

Při odstraňování
nálepky ji odlepujte
pomalu, aby nedošlo
k poškození povrchu.

Kad skidate
naljepnicu, odlijepite
je polako kako ne
biste oštetili površinu.

Ko odstranjujete
nalepko, jo odlepite
počasi, da ne
poškodujete površine.

Amikor eltávolítja a
matricát, lassan húzza
le, hogy elkerülje a
felület sérülését.

Kann bei
empfindlichen
Personen
Hautreizungen
verursachen. Kontakt
mit der Haut
vermeiden.

May cause skin
irritation in sensitive
individuals. Avoid
contact with skin.

Peut provoquer une
irritation cutanée chez
les personnes
sensibles. Évitez tout
contact avec la peau.

Può causare
irritazione cutanea in
soggetti sensibili.
Evitare il contatto con
la pelle.

Kan huidirritatie
veroorzaken bij
gevoelige personen.
Vermijd contact met
de huid.

Puede causar
irritación de la piel en
personas sensibles.
Evite el contacto con
la piel.

U citlivých jedinců
může způsobit
podráždění kůže.
Zabraňte kontaktu s
pokožkou.

Može izazvati iritaciju
kože kod osjetljivih
osoba. Izbjegavati
kontakt s kožom.

Lahko povzroči
draženje kože pri
občutljivih
posameznikih.
Izogibajte se stiku s
kožo.

Érzékeny
személyeknél
bőrirritációt okozhat.
Kerülje a bőrrel való
érintkezést.

Nicht auf feuchten
oder nassen
Oberflächen
anbringen.

Do not apply to damp
or wet surfaces.

Ne pas appliquer sur
des surfaces humides
ou mouillées.

Non applicare su
superfici umide o
bagnate.

Niet aanbrengen op
vochtige of natte
oppervlakken.

No aplicar sobre
superficies húmedas
o mojadas.

Neaplikujte na vlhké
nebo mokré povrchy.

Ne nanositi na vlažne
ili mokre površine.

Ne nanašajte na
vlažne ali mokre
površine.

Ne hordja fel nedves
vagy nedves
felületekre.
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Die Sticker bestehen
aus Vinyl/PVC. Bei
Verschlucken nicht
gefährlich, aber bitte
von Kindern
fernhalten.

The stickers are made
of vinyl/PVC. Not
dangerous if
swallowed, but please
keep away from
children.

Les autocollants sont
en vinyle/PVC. Pas
dangereux en cas
d'ingestion, mais tenir
hors de portée des
enfants.

Gli adesivi sono
realizzati in
vinile/PVC. Non
pericoloso se ingerito,
ma tenere lontano
dalla portata dei
bambini.

De stickers zijn
gemaakt van
vinyl/PVC. Niet
gevaarlijk bij inslikken,
maar buiten het bereik
van kinderen houden.

Las pegatinas están
hechas de vinilo/PVC.
No es peligroso si se
ingiere, pero
manténgalo alejado
de los niños.

Samolepky jsou
vyrobeny z
vinylu/PVC. Není
nebezpečný při požití,
ale držte jej mimo
dosah dětí.

Naljepnice su
izrađene od
vinila/PVC-a. Nije
opasno ako se
proguta, ali držite
dalje od djece.

Nalepke so izdelane
iz vinila/PVC. Ni
nevarno pri zaužitju,
vendar hranite izven
dosega otrok.

A matricák vinil/PVC
anyagból készülnek.
Lenyelve nem
veszélyes, de
gyermekektől elzárva
tartandó.


